MANUAL DE UTILIZARE
Cod: FAN-STAND-CHILLY-WL

ENGLISH

Thank you for choosing a WELL product. Please read carefully the following instructions and keep them within reach in order to avoid damage due to incorrect use.
Please pay particular attention to the safety information.

SPECIFICATIONS:

Diameter: 40 cm

Power: 45W

Voltage: 220-240V

Frequency: 50/60 Hz

3 speed motor: 950RPM- 1100RPM- 1250RPM
Color: white

Cross base: 60* 60 cm

Height: 1.1 M- 1.3 M adjustable
Oscillation: 90 degree

Noisy level: : <65 dB

Mesh grill

STRUCTURE

FRONT GUARD

FAN BLADES

GUARD MOUNTING NUT
BACK GUARD

MOTOR SHAFT

MOTOR HOUSBING
OSCILLATING KNOB
SWITCHES

SWITCH COMPARTMENT
10. LOCK SPRAIN

UFFPER FIPE

12. PIPE CONNECTOR

13. LOWER FIFE

14. CROSS BASE

15. NUT & BOLT
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INSTRUCTION FOR ASSEMBLY.

Be sure to shut off electric supply at main switch or circuit breaker before installation.

Secure lower pipe with pipe support to the hub of cross base with screws provided.

Extend upper pipe, insert the pipe connector through upper pipe onto lower pipe and tighten.

Attach the motor with switch compartment onto the upper pipe. Ensure the switch compartment is pushed fully onto the upper pipe and secured with the screw provided.

Loosen guard mounting nut from the motor housing.

Position back guard firmly to motor housing and then fasten by turning guard mounting nut clockwise tightly.

Push the blade along motor shaft and fasten firmly with the mounting nut..

Hang the front guard to back guard with the position fixer provided at the rim of guard, and then fix together with clips provided. The guard bottom nut & bolt must be fitted to ensure secure fitting.
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WARNING:

Improper installation may result risk of fire, electric shock, or serious injury to persons.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by qualified service persons in order to avoid a hazard.

To reduce the risk of fire or electric shock, do not use this fan with any solid-state speed control device.

This appliance is not intended for use by children or other persons without assistance or supervision if their physical, sensory or mental capabilities prevent them from using it safely. Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

5. Never insert fingers, pencil or any other object through the guard.

6. Unplug the fan when moving from one location to another, when removing guards for cleaning, during cleaning or servicing and when not in use.

7. Toclean fan blades, simply lift the clips on ring of the fan guard and remove the front guard. Plastic part should be only cleaned with mild soap and a damp cloth or sponge. Never use abrasive cleaners.
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Avoid the use of gasoline, benzene, thinner etc. as they may result in damage to the fan.
. The fan should be placed on a flat and stable surface when operating to avoid overturning.
10. Do not use fan in any open window, rain may create an electrical hazard, keep it away from humidity.
11. Unplug the device immediate in case of any defection.
12. lItis the end user’s responsibility to use this product in an appropriate manner. The importer takes no responsibility for defections caused of improper use/ assembly, damages caused by end user abuse, voltage fluctuation or
if any situation of the product has been altered or modified.
13. This appliance is only intended for household use and for indoor use, do not use the device in bathroom.

HOW TO OPERATE:
1. Connect the plug of the power cable to mains voltage
2. Start/ stop the fan and select the speed with the buttons from the switch box.

HOW TO OSSCILLATE:
The oscillating control button is located on the top of the motor housing. Simply press button down to start oscillation, and lift the button up to stop oscillation.

Ecological information: Waste electrical and electronic equipment are a special waste category, collection, storage, transport, treatment and recycling are important because they can avoid environmental
pollution and are harmful to health

Submitting waste electrical and electronic equipment to special collection centers makes the waste to be recycled properly and protecting the environment.

Do not forget! Each electric appliance that arrive at the landfill, the field, pollute the environment!

Symbol for the marking of electrical and electronic equipment

Importer & distributor:

SC VITACOM ELECTRONICS SRL
VAT ID: RO 214527

Tel. +40-264-438401*
sales@vitacom.ro

www.vitacom.ro
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ROMANA

Va multumim ca ati ales un produs WELL! Va rugam cititi cu atentie instructiunile de mai jos si sa le pastrati la indemana.
In manual apar cele mai importante instructiuni de siguranta si atentionari, dar acesta nu acopera toate posibilitatile ce pot aparea pe parcursul folosirii. Este responsabilitatea si interesul fiecarei utilizator folosirea aparatelor cu
atentie, grija, si cu respectarea instructiunilor de protectie in vederea evitarii accidentelor si deteriorarii produsului.

SPECIFICATII:

VENTILATOR CU PICIOR
Diametru: 40 cm

Putere: 45W

Alimentare: 230V~ 50 Hz

3 trepte de viteze: 950RPM- 1100RPM- 1250RPM
Culoare: alb

Picioare antialunecare: 60* 60 cm
Tnaltime: 1.1M- 1.3M reglabila
Oscilatie: 90° ( stanga- dreapta)
Nivel zgomot: <65 dB

Grilaj tip plasa

STRUCTURE 1 4 5 w07

FRONT GUARD

FAN BLADES

GUARD MOUNTING NUT
BACK GUARD

MOTOR SHAFT

MOTOR HOUSING
OSCILLATING KNOB
SWITCHES

SWITCH COMPARTMENT
10. LOCK SPRAIN

UFPPER FIFE

12, PIPE CONNECTOR

13. LOWER FIFE

14, CROSS BASE

15, NUT & BOLT
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Parti Componente:

Grilaj de protectie frontal

Paleta ventilator

Piulita pt. montare

Grilaj de protectie partea din spate

Ax de sustinere motor

Carcasa motor

Buton control oscilatie

Intrerup&toare

Cutie de control viteze/ intrerupatoare
10. Element de fixare

11. Tub de extensie

12. Element de asamblare tub de sustinere
13. Stalp (tub) de sustinere

14. Picior sub forma de cruce

15. Capac
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INSTRUCTIUNI DE ASAMBLARE:

Pentru eviterea accidentelor, Thainte de asamblare asigurati-va ca aparatul este deconectat de la reteaua electrica.

Fixati stalpul de sustinere Tn baza ventilatorului cu ajutorul suruburilor si agezati capacele din plastic pe piciorul ventilatorului.

Atasati tubul de extensie n stalpul de sustinere al ventilatorului si fixati-l cu ajutorul elementului de fixare.

Inserati cutia de control pe tubul de extensie asigurandu-va ca a intrat la locul potrivit, fixati-l bine strangand cu cu ajutorul surubului
Desurubati piulita de strangere de pe carcasa de motor.

Alunecati grilajul spate pe axul de sustinere si fixati-| pe fatada carcasei motorului cu ajutorul piulitei strangand bine.

Alunecati paleta pe axul de sustinere motor , fixati-l cu ajutorul elementului de fixare.

Tmbinati grilajul frontal cu grilajul spate cu ajutorul suruburilor, piulitelor si a clemelor de prindere

Pentru ajustarea naltimii slabiti elementul de fixare al tubului de extensie, setati inalfimea dorita, dupa care strangeti elementul de fixare.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
1. Instalarea necorespunzatoare poate rezulta electrocutare, risc de incendiu si ranirea persoanelor
2. TInlocuirea cordonului de alimentare se face doar de catre personal calificat sau de catre service autorizat.
3. Pentru prevenirea socurilor electrice ventilatorul nu poate fi folosit impreuna cu alte aparate sau dispozitive de control al vitezei/ rotafjei.
4. Pentru evitarea accidentelor nu-l lasati la Tndemana copiilor sau a persoanelor cu capacitate mentala redusa.
5. Nuintroduceti degetele sau orice alte obiecte in interiorul grilajelor.
6. Intotdeauna deconectati aparatul de la sursa de alimentare cand il mutati de la un loc la altul, sau cand il curatati.
7. Niciodata nu desfaceti grilajele daca aparatul este conectat la sursa de alimentare.
8.  Pentru curatire pur si simplu Tndepartati grilajul frontal si stergeti paletii cu o laveta moale imbibata intr- un detergent, niciodata nu folositi produse abrazive la curatat.
9. Niciodata nu folositi benzina sau dizolvantj, va rezulta deteriorarea ventilatorul.
10. Asezatii ventilatorul pe o suprafata plata si stabila pentru a evita rasturnarea .
11. Nu folositi aparatul langa geam deschis, evitati contactul cu umezeala, apa.
12. Deconectati aparatul de la sursa de alimentare imediat daca apare o defectiune.
13. Importatorul nu-si asuma raspunderea pentru defectiuni datorate folosirii/ asamblari incorecte, provenite din cauza folosirii abuzive al produsului, a fluctuatiei de tensiune sau in cazul in care produsul a fost modificat.
14. Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic, pentru spatii interioare, a nu fi folosit in camera de baie si mediu umed.

MOD DE UTILIZARE
1. Conectati mufa de alimentare la retea ( 220-230V)
2. Porniti ventilatorul cu ajutorul butoanelor de pe cutia de comanda,
3. Selectafi viteza dorita cu ajutorul butoanelor de selectare de pe cutia de comanda.

OSCILARE- in partea de sus a carcasei motorului se afl& butonul de control al oscilatiei. Printr-o simpl& mutare in jos/sus al acestui buton puteti porni/ opri oscilatia ventilatorului.

INFORMATII ECOLOGIC: Deseurile de echipamente electrice si electronice sunt o categorie speciald de deseuri, colectarea, depozitarea, tratarea si reciclarea sunt importante deoarece se pot evita poluari ale mediului cu gaze
de efect de sera sau metale grele, si care pot fi ddunatoare sanatatii. Depunand la centrele speciale de colectare a DEEE, va debarasati responsabil de aceste deseuri, va asigurati ca acestea ajung sa fie reciclate corect si totodata
=

protejati natura. Nu uitati! Fiecare aparat electric ajuns la groapa de gunoi, pe camp sau pe malul apei polueaza! Simbolul (pubela taiata cu un x) reprezinta obiectul unei colectari separate a DEEE: -

Importator si distribuitor:

SC VITACOM ELECTRONICS SRL
CIF: RO 214527

400495 Cluj-Napoca, Str. Buna Ziua FN
Tel: 0264-438401*

sales@vitacom.ro

WWW.vitacom.ro
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MAGYAR

Kdszonjuk, hogy WELL terméket valasztott! Kérjik olvassa el figyelmesen és tartsa kéznél a hasznélati utasitast! A termék helytelen hasznalata karokat okozhat!
Kérjuk forditson figyelmet a haszndlati utasitasban feltlintetett legfontosabb biztonsagi eljarasokra, hasznélja a terméket vigyazattal és odafigyeléssel a balesetek elkeriilése végett.

TECHNIKAI ADATOK:
SZOBAI ALLO VENTILATOR
Atméré: 40 cm
Teljesitmény: 45W
Fesziltség: 230V~ 50 Hz
3 sebességfokozat: 950RPM- 1100RPM- 1250RPM
Szin: fehér
Talapzat: 60 * 60 cm
Magassag: 1.1m- 1,3m ( allithaté magassag)
Oszcillacié: forgd mozgés, 90°
Zajszint: <65 dB
Sirl szovési védéracs

STRUCTURE 1 4 o7

FRONT GUARD

FAN BLADES

GUARD MOUNTING NUT
BACK GUARD

MOTOR SHAFT

MOTOR HOUSING
OSCILLATING KNOBE
SWITCHES

SWITCH COMPARTMENT
10. LOCK SPRAIN

UFFPER FIFE

12, PIPE CONNECTOR

13. LOWER FIFE

14, CROSS BASE

15, NUT & BOLT
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Alkot6 elemek:

Elllsé védo racs

Forgo lapat

Védéracs régzitdé anyacsavar
Hatulsé védé racs

A lapat tart6 tengelye
Motorhaz

Oszcillaciét vezerl6 gomb
Kapcsolék

Kapcsolé doboz

10. Rogzit6é elem

11. Hosszabité csé

12. Tart6 oszlop csatlakoz6
13. Tart6 oszlop

14. Talapzat
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15. Csavar és anya

OSSZESZERELESI UTMUTATO:

Miel6tt az 6sszeszerelést elkezdené, a balesetek elkeriilése végett bizonyosodjon meg, hogy a tapkabel csatlakozoja el van tavolitva a hal6zati konnektorbdl.
Rogzitse a ventilatort tartd6 oszlopot a talapzathoz a rendelkezésre all6 csavarok segitségével és helyezze a 4 csuszas gatlét a talapzat labaira.

lllessze a hosszabit6 csdvet a tartd oszlopba, majd régzitse a rogzitd elem segitségével.

Csusztassa a kapcsol6 dobozt a hosszabité cs6hoz és rogzitse szorosan a csavarral.

Csavarja le az anyacsavart a lapat tart6 tengelyrél az 6ra mutaté forgasaval ellenkezé iranyba.

Csusztassa a hatso véd6 racsot a tengelyre, majd régzitse az anyacsavarral a motorhaz eliilsé részére.

Csusztassa a lapatot a tengelyre majd rogzitse a lapat rogzité elemmel

Rogzitse az eluls6 védd racsot a hats6 védd racshoz az ezt a célt szolgald osszetartd elemek segitségével .

A tart6 oszlop magassaganak bedllitasahoz lazitsa meg a tart6 oszlopon Iévé rogzitd anyat, allitsa be a kivant magassagot, majd rogzitse Gjbol.
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BIZTONSAGI ELJARASOK:

1. Atermék helytelen dsszeszerelése balesetet, aramutést eredményezhet, tlizveszélyt, illetve személyi sériiléseket okozhat.

2. Hibasodas esetén a tapkabel cserét foltétlenll bizza szakemberre.

3. Tlz vagy aramiités elkeriilése végett soha ne hasznélja a ventilatort olyan termékekkel egyitt amik a forgassebességet szabalyozzak vagy korlatozzak.

4. Ne hagyja a terméket gyerekek, illetve mentdlisan korlatozott személyek kéziigyében.

5. Ne cslsztasson semmiféle targyat a védé racsok kozé,

6. Huzza ki a csatlakoz6t az aljizatbél helyvalltoztataskor, illetve tisztitaskor.

7. Soha ne szedje szét a védé racsot csak miutan eltavolitotta a tApkabel csatlakozojat a halézati konnektorbol.

8. TisztitAshoz hasznaljon puha, kiméletes tisztitészerrel enyhén atitatott rongyot, ezzel torilje at a lapatokat.

9. Ne hasznéljon benzint illetve barmilyen oldészert , a termék karosodasahoz vezet.

10. Helyezze mindig sima, egyenes feliiletre a ventilatort a felborulas elkeriilése végett.

11. Ne helyezze a ventilatort nyitott ablak kozelébe, védje a nedvességtél, vizzel valé érintkezéstol.

12. Azonnal allitsa le a ventilatort , illetve hizza ki a csatlakozét az aljzatbél ha barmilyen meghibasodast észlel.

13. A beszallité nem vallal feleléséget azokért a hibasodasokért amik a nem helyes hasznalatbdl, helytelen 6sszeszereléshél, figyelmetlenséghél adodé rongalddashdl, aramfesziiltség ingadozasbél adédnak, illetve ha a
terméket modositottak.

14. Ez atermék kizarolag haztartasi celokra es belteri hasznalatra alkalmas, ne hasznélja nedves kérnyezetben.

HASZNALATI UTMUTATO

1. Csatlakoztassa az aramkébel dugaszat a halozati fesziltséghez.

2. Inditas a kapcsoldédobozon talalhaté inditogomb segitségével torténik.

3. A kulénbdz6 forgas sebesség kivalasztasa a kapcsolé dobozon 1évé gombok segitségével torténik.

OSZCILLACIO: FORGO MOZGAS- a kapcsol6 doboz tetején talalhat6 oszcillaciot vezérls gomb megnyomasaval torténik.

OKOLOGIKUS INFORMACIO: A hasznalt elektromos és elektronikus késziilékek specialis hulladék kategoriaba tartoznak, begyijtésiik, tarolasuk es ujrafeldolgozasuk fontos, ezalltal elkeriilhetjuk az iiveghaz hatast okozd
gazok vagy nehézfémek alltal okozott kdrnyezeti szennyezddést, melyek artalmasak az emberi egészségre és testi épségere. Ez okndl kifolyolag kérjik a hasznalt elektromos és elektronikus készilékeket, berendezéseket,
leadni az erre a célra létrehozott specialis hulladék gyjté kozpontokba, ezalltal hozzajarulvan a helyes ujrahasznositasi folyamathoz, oltalmazvan kérnyezetunket és erdforrasainkat.
Ne feledje! Minden egyes elektromos és elektronikus késziilek, amely a hulladék lerakéhoz, a féldre , vagy a viz partjara keriil szennyezi a kérnyezetet!
=
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Az elkllonitett gyljtést igényl6 , hulladékka valt elektromos , elektronikus berendezés jel6lése:
Beszallité és forgalmazé:
VITACOM ELECTRONICS Kift.
Egyéni nyilvantartasi kod: RO 214527
400495 Kolozsvar (Cluj-Napoca), Buna Ziua u. SZ.N.
Tel: +40-264-438401
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